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КЛАРА ХАНЕС
КОТАРАК ПОБРАТИМ

Превод от испански: Рада Панчовска, —

chitanka.info

http://chitanka.info/
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НЯМА нищо измислено,
само ням диалог,
няма общуване,
дори не разбиране на болката,
няма съчувствие.
Има въпреки това съдба устойчива на вяло

изоставяне
да продължава да е
 
в ръцете не на непознатото,
а на абсолютно непознаваемото.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.

http://chitanka.info/
http://chitanka.info/
http://chitanka.info/workroom
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